
ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2025/380 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 18ης Φεβρουαρίου 2025

για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ 
όσον αφορά τροποποίηση του παραρτήματος IX (Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες) της συμφωνίας για τον 

ΕΟΧ

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 114, σε συνδυασμό με το άρθρο 218 
παράγραφος 9,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2894/94 του Συμβουλίου, της 28ης Νοεμβρίου 1994, σχετικά με ορισμένες 
λεπτομέρειες εφαρμογής της συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (1), και ιδίως το άρθρο 1 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (2) (η «συμφωνία για τον ΕΟΧ») άρχισε να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 
1994.

(2) Δυνάμει του άρθρου 98 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, η Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ μπορεί να αποφασίσει να τροποποιήσει, 
μεταξύ άλλων, το παράρτημα IX (Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ.

(3) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) θα πρέπει να ενσωματωθεί στη 
συμφωνία για τον ΕΟΧ.

(4) Το παράρτημα IX (Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί 
αναλόγως.

(5) Η θέση της Ένωσης στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ θα πρέπει, επομένως, να βασιστεί στο συνημμένο σχέδιο 
απόφασης,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ένωσης, στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ, για την προτεινόμενη 
τροποποίηση του παραρτήματος IX (Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ βασίζεται στο σχέδιο απόφασης 
της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ που επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της.

Βρυξέλλες, 18 Φεβρουαρίου 2025.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

A. DOMAŃSKI 

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης

EL 
Σειρά L
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(1) ΕΕ L 305 της 30.11.1994, σ. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1994/2894/oj.
(2) ΕΕ L 1 της 3.1.1994, σ. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/1994/1/oj.
(3) Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2023, για τις αγορές κρυπτοστοιχείων 

και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 και των οδηγιών 2013/36/ΕΕ 
και (ΕΕ) 2019/1937 (ΕΕ L 150 της 9.6.2023, σ. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).



ΣΧΕΔΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜEΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. …

της …

για την τροποποίηση του παραρτήματος IX (Χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες) της συμφωνίας για τον ΕΟΧ

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ,

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο («συμφωνία για τον ΕΟΧ»), και ιδίως το άρθρο 98,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 2023, για τις αγορές 
κρυπτοστοιχείων και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 και των 
οδηγιών 2013/36/ΕΕ και (ΕΕ) 2019/1937 (1), όπως διορθώθηκε με την ΕΕ L 2024/90275 της 2.5.2024, πρέπει να 
ενσωματωθεί στη συμφωνία για τον ΕΟΧ.

(2) Τα κράτη της ΕΖΕΣ, όταν καθορίζουν ποιες χώρες πρέπει να περιληφθούν στον κατάλογο μη συνεργάσιμων περιοχών 
δικαιοδοσίας στην εθνική τους νομοθεσία, λαμβάνουν ιδιαιτέρως υπόψη τον ενωσιακό κατάλογο μη συνεργάσιμων περιοχών 
φορολογικής δικαιοδοσίας.

(3) Το παράρτημα IX της συμφωνίας για τον ΕΟΧ θα πρέπει συνεπώς να τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Το παράρτημα IX της συμφωνίας για τον ΕΟΧ τροποποιείται ως εξής:

1. Μετά το σημείο 31ιζ [κανονισμός (ΕΕ) 2022/2554 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου] του παραρτήματος IX 
της συμφωνίας για τον ΕΟΧ παρεμβάλλεται το ακόλουθο κείμενο:

«31ιη. 32023 R 1114: Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 31ης Μαΐου 
2023, για τις αγορές κρυπτοστοιχείων και για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 και (ΕΕ) 
αριθ. 1095/2010 και των οδηγιών 2013/36/ΕΕ και (ΕΕ) 2019/1937 (ΕΕ L 150 της 9.6.2023, σ. 40), όπως 
διορθώθηκε με την ΕΕ L 2024/90275 της 2.5.2024.

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, οι διατάξεις του κανονισμού προσαρμόζονται ως εξής:

α) Με την επιφύλαξη των διατάξεων του πρωτοκόλλου 1 της παρούσας συμφωνίας και εκτός αν προβλέπεται 
διαφορετικά στην παρούσα συμφωνία, οι όροι “κράτος/-η μέλος/-η” και “αρμόδιες αρχές” νοείται ότι 
περιλαμβάνουν, πέραν της έννοιας που έχουν στον κανονισμό, τα κράτη της ΕΖΕΣ και τις αρμόδιες αρχές τους, 
αντίστοιχα.

β) Εκτός εάν προβλέπεται διαφορετικά στην παρούσα συμφωνία, η Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών 
(ESMA), η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών (EBA), η Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα (ΕΚΤ) και η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ συνεργάζονται, ανταλλάσσουν πληροφορίες και πραγματοποιούν διαβουλεύσεις μεταξύ τους για τους 
σκοπούς του κανονισμού, ιδίως πριν από την ανάληψη δράσης.

γ) Οι παραπομπές του παρόντος κανονισμού στις εξουσίες της EBA δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 5 και του 
άρθρου 19 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου νοούνται, 
στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο σημείο 31ζ του παρόντος παραρτήματος και σύμφωνα με αυτό, ως 
παραπομπές στις εξουσίες της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ.

δ) Οι παραπομπές του παρόντος κανονισμού στις εξουσίες της ESMA δυνάμει του άρθρου 9 παράγραφος 5, του 
άρθρου 17 και του άρθρου 19 του κανονισμού αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου νοούνται, στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο σημείο 31θ του παρόντος παραρτήματος και 
σύμφωνα με αυτό, ως παραπομπές στις εξουσίες της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ όσον αφορά τα κράτη της 
ΕΖΕΣ.
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ε) Η ΕΚΤ επικουρεί την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ στην εκτέλεση των καθηκόντων της όσον αφορά την έκδοση 
γνωμών σύμφωνα με τα άρθρα 17 παράγραφος 5, 20 παράγραφος 5, 24 παράγραφος 2, 24 παράγραφος 3 και 25 
παράγραφος 3 και την παροχή εκτιμήσεων σύμφωνα με το άρθρο 22 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού. Η 
ΕΚΤ και η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ επιδιώκουν να καταλήξουν σε κοινή θέση σχετικά με το περιεχόμενο της 
γνώμης.

Εάν δεν μπορεί να συμφωνηθεί κοινή θέση και η ΕΚΤ διαφωνεί με τη γνώμη της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ ή 
με τις πληροφορίες σχετικά με τις εκτιμήσεις, μπορεί να υποβάλει διαφορετική γνώμη στη Μεικτή Επιτροπή του 
ΕΟΧ. Στην περίπτωση αυτή, ο πρόεδρος της ΕΚΤ ή το Σώμα της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ δύναται να 
ζητήσει από τα συμβαλλόμενα μέρη να παραπέμψουν το θέμα στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ, η οποία 
επιλαμβάνεται του θέματος σύμφωνα με το άρθρο 111 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ, το οποίο εφαρμόζεται 
τηρουμένων των αναλογιών. Παρά την παρούσα παράγραφο, ένα συμβαλλόμενο μέρος δύναται ανά πάσα στιγμή να 
παραπέμψει το θέμα με δική του πρωτοβουλία στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ σύμφωνα με τα άρθρα 5 ή 111 της 
παρούσας συμφωνίας.

στ) Παρά τις προσαρμογές ια), ιβ), ιδ), ιστ) και ιζ), η ΕΚΤ εκδίδει γνώμες σύμφωνα με τα άρθρα 17 παράγραφος 5, 20 
παράγραφος 5, 24 παράγραφος 2, 24 παράγραφος 3 και 25 παράγραφος 3, παρέχει δε εκτιμήσεις σύμφωνα με το 
άρθρο 22 παράγραφος 5 στις αρμόδιες αρχές των κρατών ΕΖΕΣ του ΕΟΧ όταν η μάρκα με αναφορά σε 
περιουσιακά στοιχεία αναφέρεται στο ευρώ. Στις περιπτώσεις αυτές, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ δεν εκδίδει 
γνώμη.

ζ) Αποφάσεις, προσωρινές αποφάσεις, αιτήσεις, ανακλήσεις αποφάσεων και άλλα μέτρα της Εποπτεύουσας Αρχής της 
ΕΖΕΣ δυνάμει του άρθρου 43 παράγραφος 2, του άρθρου 44 παράγραφος 3, του άρθρου 56 παράγραφος 1, του 
άρθρου 57 παράγραφος 3, του άρθρου 103 παράγραφος 1, του άρθρου 104 παράγραφος 1, του άρθρου 117, 
του άρθρου 122 παράγραφος 1, του άρθρου 123 παράγραφος 3, του άρθρου 124 παράγραφος 5, του 
άρθρου 125, του άρθρου 130 παράγραφος 1, του άρθρου 131 παράγραφος 1, του άρθρου 132 παράγραφος 1 
και του άρθρου 137 παράγραφος 1 εγκρίνονται αμελλητί βάσει σχεδίων που εκπονεί η EBA ή η ESMA, ανάλογα 
την περίπτωση, με δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήματος της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ.

η) Όταν ο κανονισμός αναφέρεται στις εθνικές κεντρικές τράπεζες, παραπέμπει, όσον αφορά το Λιχτενστάιν, στο 
Υπουργείο Οικονομικών του Λιχτενστάιν.

θ) Στα άρθρα 6, 19, 51, 67, 98, 109 και 128, οι λέξεις “του ενωσιακού ή του εθνικού δικαίου” αντικαθίστανται από 
τις λέξεις “των διατάξεων της συμφωνίας για τον ΕΟΧ ή του εθνικού δικαίου”.

ι) Στα άρθρα 14 παράγραφος 1 και 34 παράγραφος 6 και στο σημείο 33 του παραρτήματος V του παρόντος 
κανονισμού, η φράση “τα κατάλληλα ενωσιακά πρότυπα” αντικαθίσταται από τη φράση “τα κατάλληλα πρότυπα 
δυνάμει της συμφωνίας για τον ΕΟΧ”.

ια) Στο άρθρο 17 παράγραφος 5:

i) στο πρώτο εδάφιο, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, όσον 
αφορά τις αρμόδιες αρχές των κρατών της ΕΖΕΣ,”·

ii) στο δεύτερο και τρίτο εδάφιο, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιβ) Στο άρθρο 20:

i) στην παράγραφο 4, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “και, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών της ΕΖΕΣ, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 5, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ”.

ιγ) Στο άρθρο 21 παράγραφος 4, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιδ) Στο άρθρο 22 παράγραφος 5, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιε) Στο άρθρο 23 παράγραφος 2, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιστ) Στο άρθρο 24 παράγραφοι 2 και 3, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, 
η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ΕΕ L της 6.3.2025 EL

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/380/oj 3/12



ιζ) Στο άρθρο 25:

i) στην παράγραφο 3 πρώτο εδάφιο, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά τις αρμόδιες 
αρχές των κρατών της ΕΖΕΣ, με την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 3 δεύτερο εδάφιο και στην παράγραφο 4, μετά τις φράσεις “Η ΕΚΤ” και “η ΕΚΤ” 
παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· στην παράγραφο 4, μετά τη 
φράση “την ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιη) Στο άρθρο 43 παράγραφος 2, παράγραφος 6 και παράγραφος 7 δεύτερο εδάφιο, μετά τη λέξη “EBA” 
παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος 
σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·στο άρθρο 43 παράγραφος 7 πρώτο εδάφιο, αφενός, μετά τη 
φράση “απόφασης της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που 
εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”, ενώ, αφετέρου, μετά τη 
φράση “στην EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει 
εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

ιθ) Στο άρθρο 43 παράγραφος 4, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “και, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές 
των κρατών της ΕΖΕΣ, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κ) Στο άρθρο 43 παράγραφος 5 προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, όταν η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ καταλήγει στο συμπέρασμα ότι μια μάρκα 
με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία πληροί τα κριτήρια που ορίζονται στην παράγραφο 1 σύμφωνα με την 
παράγραφο 2, η EBA καταρτίζει σχέδιο απόφασης για την κατάταξη της μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά 
στοιχεία στις σημαντικές μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία και κοινοποιεί το εν λόγω σχέδιο απόφασης 
στον εκδότη της εν λόγω μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, στην αρμόδια αρχή του κράτους ΕΖΕΣ 
καταγωγής του εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, στην ΕΚΤ και, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 4 δεύτερο εδάφιο, στην κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ.

Οι εκδότες των εν λόγω μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, οι αρμόδιες αρχές, η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ, η ΕΚΤ και, κατά περίπτωση, η κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ έχουν στη διάθεσή τους 20 
εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία κοινοποίησης του σχεδίου απόφασης της ΕΒΑ για να διαβιβάσουν εγγράφως 
παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν από την κατάρτιση 
σχεδίου ενόψει απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 6.”.

κα) Στο άρθρο 43 παράγραφος 8:

i) στο πρώτο εδάφιο, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές μάρκες με αναφορά σε 
περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”·

ii) προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, όταν η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ καταλήγει στο συμπέρασμα ότι 
ορισμένες μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία δεν πληρούν πλέον τα κριτήρια που ορίζονται στην 
παράγραφο 1 σύμφωνα με την παράγραφο 2, η EBA καταρτίζει σχέδιο απόφασης για τη διακοπή της κατάταξης 
των εν λόγω μαρκών στις σημαντικές μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία και κοινοποιεί το εν λόγω 
σχέδιο απόφασης στον εκδότη των εν λόγω μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, στην αρμόδια αρχή 
του κράτους ΕΖΕΣ καταγωγής του εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, στην ΕΚΤ και, στις περιπτώσεις 
που αναφέρονται στην παράγραφο 4 δεύτερο εδάφιο, στην κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ.

Οι εκδότες των εν λόγω μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, οι αρμόδιες αρχές τους, η Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ, η ΕΚΤ και, κατά περίπτωση, η κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ έχουν στη 
διάθεσή τους 20 εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία κοινοποίησης του σχεδίου απόφασης της ΕΒΑ για να 
διαβιβάσουν εγγράφως παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν 
από την κατάρτιση σχεδίου απόφασης για την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 9.”.

κβ) Στο άρθρο 43 παράγραφος 9, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές μάρκες με αναφορά 
σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”· στο άρθρο 43 παράγραφος 10, αφενός, μετά τη φράση “της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για 
σημαντικές μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, 
της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ” και, αφετέρου, μετά τη φράση “την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για 
σημαντικές μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, 
την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κγ) Στο άρθρο 44 παράγραφος 1, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών της ΕΖΕΣ, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κδ) Στο άρθρο 44 παράγραφος 2, προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η EBA, εντός 20 εργάσιμων ημερών από την κοινοποίηση που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, καταρτίζει σχέδιο απόφασης που περιέχει τη γνώμη της, βάσει του 
προγράμματος δραστηριοτήτων, σχετικά με το κατά πόσον η μάρκα με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία πληροί ή 
ενδέχεται να πληροί τουλάχιστον τρία από τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 43 παράγραφος 1 και κοινοποιεί 
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το εν λόγω σχέδιο απόφασης στον εκδότη της εν λόγω μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, στην αρμόδια 
αρχή του κράτους ΕΖΕΣ καταγωγής του εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ και στην κεντρική τράπεζα του 
κράτους της ΕΖΕΣ όπου είναι εγκατεστημένος ο αιτών εκδότης, στις δε περιπτώσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 43 παράγραφος 4 δεύτερο εδάφιο, στην ΕΚΤ ή στην κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ.

Οι αρμόδιες αρχές των εκδοτών των εν λόγω μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ, η ΕΚΤ και, κατά περίπτωση, η κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ, έχουν στη διάθεσή τους 
20 εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία κοινοποίησης του εν λόγω σχεδίου απόφασης για να διαβιβάσουν 
εγγράφως παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν από την 
κατάρτιση σχεδίου απόφασης για την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 3.”.

κε) Στο άρθρο 44 παράγραφος 3, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες με αναφορά σε 
περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κστ) Στο άρθρο 44 παράγραφος 4, αφενός, μετά τη φράση “της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές 
μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, της 
Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ” και, αφετέρου, μετά τη φράση “στην EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για 
σημαντικές μάρκες με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, 
στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κζ) Στο άρθρο 45 παράγραφος 4, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για εκδότες σημαντικών μαρκών με 
αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, εγκατεστημένων σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κη) Στο άρθρο 56 παράγραφος 1, παράγραφος 5 και παράγραφος 6 δεύτερο εδάφιο, μετά τη λέξη “EBA” 
παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της 
ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· στο άρθρο 56 παράγραφος 6 πρώτο εδάφιο, αφενός, μετά τη φράση “της 
EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε 
κράτος της ΕΖΕΣ, της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ” και, αφετέρου, μετά τη φράση “στην EBA” παρεμβάλλεται 
η φράση “ή, για μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, στην 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

κθ) Στο άρθρο 56 παράγραφος 3, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών της ΕΖΕΣ, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

λ) Στο άρθρο 56 παράγραφος 4, προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, όταν η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ καταλήγει στο συμπέρασμα ότι μια μάρκα 
ηλεκτρονικού χρήματος πληροί τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 43 παράγραφος 1 σύμφωνα με την 
παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η EBA καταρτίζει σχέδιο απόφασης για την κατάταξη της μάρκας 
ηλεκτρονικού χρήματος στις σημαντικές μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος και κοινοποιεί το εν λόγω σχέδιο 
απόφασης στον εκδότη της μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος, στην αρμόδια αρχή του κράτους ΕΖΕΣ καταγωγής του 
εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, στην ΕΚΤ και, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 3 
δεύτερο εδάφιο, στην κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ.

Οι εκδότες των εν λόγω μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, οι αρμόδιες αρχές, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, η ΕΚΤ 
και, κατά περίπτωση, η κεντρική τράπεζα του κράτους μέλους του ΕΟΧ έχουν τη διάθεσή τους 20 εργάσιμες 
ημέρες από την ημερομηνία της κοινοποίησης του εν λόγω σχεδίου απόφασης για να διαβιβάσουν εγγράφως 
παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν από την κατάρτιση 
σχεδίου ενόψει απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 5.”.

λα) Στο άρθρο 56 παράγραφος 7, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, την Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”.

λβ) Στο άρθρο 56 παράγραφος 8:

i) στο πρώτο εδάφιο, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές μάρκες ηλεκτρονικού 
χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, όταν η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ καταλήγει στο συμπέρασμα ότι 
ορισμένες μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος δεν πληρούν πλέον τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 43 
παράγραφος 1, σύμφωνα με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, η EBA καταρτίζει σχέδιο απόφασης για 
την διακοπή κατάταξης των εν λόγω μαρκών στις σημαντικές μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος και κοινοποιεί το 
εν λόγω σχέδιο απόφασης στον εκδότη των εν λόγω μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, στην αρμόδια αρχή του 
κράτους ΕΖΕΣ καταγωγής του εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, στην ΕΚΤ και, στις περιπτώσεις που 
αναφέρονται στην παράγραφο 3 δεύτερο εδάφιο, στην ΕΚΤ ή στην κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους 
του ΕΟΧ.
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Οι εκδότες των εν λόγω μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, οι αρμόδιες αρχές, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, 
η ΕΚΤ και η κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ έχουν στη διάθεσή τους 20 εργάσιμες ημέρες από 
την ημερομηνία της κοινοποίησης του εν λόγω σχεδίου απόφασης της EBA για να διαβιβάσουν εγγράφως 
παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν από την κατάρτιση 
σχεδίου ενόψει απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 9.”.

λγ) Στο άρθρο 56 παράγραφοι 9 και 10, μετά τη φράση “Η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές μάρκες 
ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”· στο άρθρο 56 παράγραφος 10, μετά τη φράση “απόφασης της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για 
σημαντικές μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, της 
Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”· στο άρθρο 56 παράγραφος 10, η φράση “από της EBA” αντικαθίσταται από τη 
φράση “από την EBA ή, για σημαντικές μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε 
κράτος της ΕΖΕΣ, από την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

λδ) Στο άρθρο 57:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “ΕΚΤ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά τις αρμόδιες αρχές των 
κρατών της ΕΖΕΣ, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 2, προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η EBA, εντός 20 εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία κοινοποίησης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, καταρτίζει σχέδιο απόφασης που περιέχει τη γνώμη της 
βάσει του προγράμματος δραστηριοτήτων του εκδότη σχετικά με το κατά πόσον η μάρκα ηλεκτρονικού 
χρήματος πληροί ή ενδέχεται να πληροί τουλάχιστον τρία από τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 43 
παράγραφος 1 και κοινοποιεί το εν λόγω σχέδιο απόφασης στον εκδότη της εν λόγω μάρκας ηλεκτρονικού 
χρήματος, στην αρμόδια αρχή του κράτους της ΕΖΕΣ του εκδότη, στην Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, 
στην ΕΚΤ και, στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο άρθρο 56 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο, στην κεντρική 
τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ.

Οι αρμόδιες αρχές των εκδοτών των εν λόγω μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ, 
η ΕΚΤ και, κατά περίπτωση, η κεντρική τράπεζα του οικείου κράτους του ΕΟΧ έχουν στη διάθεσή τους 20 
εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία κοινοποίησης του εν λόγω σχεδίου απόφασης για να διαβιβάσουν 
εγγράφως παρατηρήσεις και σχόλια. Η EBA λαμβάνει δεόντως υπόψη τις παρατηρήσεις αυτές πριν από την 
κατάρτιση σχεδίου ενόψει απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παράγραφο 3.”·

iii) στην παράγραφο 3, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για μάρκες ηλεκτρονικού χρήματος που 
εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iv) στην παράγραφο 4, μετά τη φράση “της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”· 
μετά τη φράση “Η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

v) στην παράγραφο 4, μετά τη φράση “στην EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, όσον αφορά εκδότες σημαντικής 
μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

vi) στην παράγραφο 5, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, την Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”.

λε) Στο άρθρο 59 παράγραφος 2, η δεύτερη περίοδος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

“Ο τόπος άσκησης της πραγματικής διοίκησής τους βρίσκεται στον ΕΟΧ και τουλάχιστον ένας από τους διευθυντές 
διαμένει στον ΕΟΧ ή στην Ελβετία.”.

λστ) Στο άρθρο 73 παράγραφος 1, η φράση “τα πρότυπα προστασίας δεδομένων της Ένωσης” αντικαθίσταται από τη 
φράση “τα πρότυπα προστασίας δεδομένων δυνάμει της συμφωνίας για τον ΕΟΧ”.

(λζ) Στο άρθρο 95:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “ESMA” παρεμβάλλεται η φράση “και την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 4, μετά τη φράση “EBA και την ESMA” παρεμβάλλεται η φράση “και, όταν εμπλέκεται 
αρμόδια αρχή κράτους της ΕΖΕΣ, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iii) Στην παράγραφο 5, μετά τις λέξεις “ESMA” και “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ, όσον αφορά επιθεώρηση ή έρευνα σε κράτος της ΕΖΕΣ,”.

λη) Στο άρθρο 100, η φράση “ενωσιακές ή εθνικές νομοθετικές πράξεις” αντικαθίσταται από τη φράση “διατάξεις της 
συμφωνίας για τον ΕΟΧ ή εθνικές νομοθετικές πράξεις”.
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λθ) Στα άρθρα 103, 104 και 105 η φράση “βάσει του ενωσιακού δικαίου” αντικαθίσταται από τη φράση “βάσει της 
συμφωνίας για τον ΕΟΧ”.

μ) Στο άρθρο 103 παράγραφοι 1 έως 7, μετά τις φράσεις “Η ESMA” και “η ESMA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά 
περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· μετά τη φράση “την ESMA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά 
περίπτωση, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

μα) Στο άρθρο 104 παράγραφοι 1 έως 7, μετά τις φράσεις “Η EBA” και “η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά 
περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· μετά τη φράση “την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά 
περίπτωση, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

μβ) Στο άρθρο 110:

i) στην παράγραφο 4, μετά τη φράση “με δική της πρωτοβουλία” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, από 
την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 5, μετά τη λέξη “ESMA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”.

μγ) Στο άρθρο 111:

i) στην παράγραφο 1, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η φράση “30 Ιουνίου 2024” αντικαθίσταται από τη φράση 
“30 Ιουνίου 2025”·

ii) στην παράγραφο 3, η φράση “σύμφωνα με το εφαρμοστέο ενωσιακό δίκαιο” αντικαθίσταται από τη φράση 
“σύμφωνα με τις εφαρμοστέες διατάξεις της συμφωνίας για τον ΕΟΧ”.

μδ) Στο άρθρο 117:

i) στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, για σημαντικές μάρκες με 
αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία που εκδίδει εκδότης εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ, της Εποπτεύουσας 
Αρχής της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 1 δεύτερο εδάφιο και στις παραγράφους 3, 4 και 5, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται 
η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

με) Στο άρθρο 119 παράγραφος 2:

i) παρεμβάλλεται το ακόλουθο στοιχείο:

“ιδ) η εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ.”·

ii) παρεμβάλλεται το εξής εδάφιο:

“Η συμμετοχή της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ στα σώματα, σε περιπτώσεις που αφορούν εκδότες 
σημαντικών μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία ή σημαντικών μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, 
εγκατεστημένους εκτός των κρατών της ΕΖΕΣ, πραγματοποιείται σε εθελοντική βάση.”.

μστ) Στο άρθρο 120, μετά τις φράσεις “Η EBA” και “η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, 
η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· μετά τη φράση “την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, την 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

μζ) Στο άρθρο 121, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

μη) Στο άρθρο 122:

i) μετά τις φράσεις “Η EBA” και “η ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ”· μετά τη φράση “της ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, της Εποπτεύουσας Αρχής της 
ΕΖΕΣ”·

ii) όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η παράγραφος 3 στοιχείο ζ) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

“αναφέρει το δικαίωμα για υποβολή αίτησης ελέγχου της απόφασης από το Δικαστήριο ΕΖΕΣ σύμφωνα με το 
άρθρο 36 της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και 
Δικαστηρίου.”.
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μθ) Στο άρθρο 123:

i) στην παράγραφο 1: μετά τη φράση “η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδότη 
εγκατεστημένου σε κράτος της ΕΖΕΣ ο οποίος υπόκειται σε έρευνα, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· μετά τη 
φράση “την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδότη εγκατεστημένου σε κράτος της ΕΖΕΣ 
ο οποίος υπόκειται σε έρευνα, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Υπάλληλοι της EBA και άλλα πρόσωπα εξουσιοδοτημένα από την EBA έχουν δικαίωμα να επικουρούν την 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ στην εκτέλεση των καθηκόντων της βάσει του παρόντος άρθρου και έχουν το 
δικαίωμα συμμετοχής σε έρευνες κατόπιν αιτήματος της EBA.”·

iii) στις παραγράφους 2, 3, 4, 5, 6 και στην παράγραφο 7 πρώτη περίοδο, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η λέξη 
“EBA” αντικαθίσταται από τη φράση “Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iv) στην παράγραφο 3, η δεύτερη περίοδος, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:

“Η απόφαση προσδιορίζει το αντικείμενο και τον σκοπό της έρευνας, τις περιοδικές χρηματικές ποινές που 
προβλέπονται στο άρθρο 132 καθώς και το δικαίωμα για υποβολή αίτησης ελέγχου της απόφασης από το 
Δικαστήριο της ΕΖΕΣ σύμφωνα με το άρθρο 36 της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση 
Εποπτεύουσας Αρχής και Δικαστηρίου.”·

v) στην παράγραφο 7 δεύτερη περίοδο, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, μετά τη φράση “του φακέλου της EBA” 
παρεμβάλλεται η φράση “και της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”·

vi) στην παράγραφο 7, η τρίτη περίοδος, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, αντικαθίσταται από το εξής κείμενο:

“Η νομιμότητα της απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ υπόκειται σε έλεγχο αποκλειστικά από το 
Δικαστήριο ΕΖΕΣ βάσει της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και 
Δικαστηρίου.”.

ν) Στο άρθρο 124:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδοτών εγκατεστημένων 
σε κράτη της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ διαβιβάζει αμελλητί τις πληροφορίες που λαμβάνει δυνάμει του παρόντος 
άρθρου στην ESMA.”·

iii) στις παραγράφους 2 έως 10 και στην παράγραφο 11 πρώτη περίοδο, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η λέξη 
“EBA” αντικαθίσταται, στην κατάλληλη πτώση, από τη φράση “Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iv) στην παράγραφο 2, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Υπάλληλοι της EBA και άλλα πρόσωπα εξουσιοδοτημένα από την EBA έχουν δικαίωμα να επικουρούν την 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ στην εκτέλεση των καθηκόντων της βάσει του παρόντος άρθρου και έχουν το 
δικαίωμα συμμετοχής σε επιτόπιες επιθεωρήσεις κατόπιν αιτήματος της EBA.”·

v) Στην παράγραφο 5, η δεύτερη περίοδος, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο:

“Η απόφαση προσδιορίζει το αντικείμενο και τον σκοπό της επιθεώρησης, προσδιορίζει την προγραμματισμένη 
ημερομηνία έναρξής της και αναφέρει τις περιοδικές χρηματικές ποινές που προβλέπονται στο άρθρο 132 
καθώς και το δικαίωμα για υποβολή αίτησης ελέγχου της απόφασης από το Δικαστήριο της ΕΖΕΣ σύμφωνα με 
το άρθρο 36 της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και 
Δικαστηρίου.”·

vi) στην παράγραφο 11 δεύτερη περίοδο, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, μετά τη φράση “του φακέλου της 
EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”·

vii) στην παράγραφο 11, η τρίτη περίοδος, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο:

“Η νομιμότητα της απόφασης της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ υπόκειται σε έλεγχο αποκλειστικά από το 
Δικαστήριο ΕΖΕΣ βάσει της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και 
Δικαστηρίου.”.
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να) Στο άρθρο 125:

i) μετά τη φράση “της ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”·

ii) μετά τη φράση “η ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “και η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

νβ) Στο άρθρο 128, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

νγ) Στο άρθρο 129:

i) μετά τη φράση “ισχύει για την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) μετά τη φράση “εργάσθηκαν για την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “, για την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iii) μετά τη φράση “η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

νδ) Στο άρθρο 130:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδότη σημαντικής 
μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία, εγκατεστημένου σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 2, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδότη σημαντικής 
μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος, εγκατεστημένου σε κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iii) στην παράγραφο 3, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η λέξη “EBA” αντικαθίσταται από τη φράση, στην 
κατάλληλη πτώση, “Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iv) στις παραγράφους 4 και 5, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”·

v) στην παράγραφο 6, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ κοινοποιεί αμελλητί κάθε μέτρο που λαμβάνει σύμφωνα με τις παραγράφους 
1 και 2 στον εκδότη της σημαντικής μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία ή στον εκδότη της 
σημαντικής μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος ο οποίος είναι εγκατεστημένος σε κράτος της ΕΖΕΣ και είναι 
υπεύθυνος για την παράβαση, κοινοποιεί δε το εν λόγω μέτρο στις αρμόδιες αρχές, στην EBA και στην 
Επιτροπή. Η ΕΑΤ και η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ δημοσιοποιούν κάθε τέτοια απόφαση στον ιστότοπό τους 
εντός 10 εργάσιμων ημερών από την ημερομηνία έκδοσής της, εκτός εάν η δημοσιοποίηση αυτή θα έθετε σε 
σοβαρό κίνδυνο τη χρηματοπιστωτική σταθερότητα ή θα προκαλούσε δυσανάλογη ζημία στα εμπλεκόμενα 
μέρη. Η δημοσιοποίηση αυτή δεν περιλαμβάνει δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα.”·

vi) στην παράγραφο 7 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Η δημοσιοποίηση από την EBA και την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ των αποφάσεων της Εποπτεύουσας 
Αρχής της ΕΖΕΣ που αναφέρονται στην παράγραφο 6 περιλαμβάνει τις ακόλουθες δηλώσεις:

α) δήλωση που επιβεβαιώνει το δικαίωμα του προσώπου που είναι υπεύθυνο για την παράβαση να ζητήσει 
έλεγχο της απόφασης από το Δικαστήριο ΕΖΕΣ·

β) κατά περίπτωση, δήλωση στην οποία επιβεβαιώνεται ότι έχει υποβληθεί αίτηση ελέγχου και διευκρινίζεται 
ότι η υποβολή της εν λόγω αίτησης δεν έχει ανασταλτικό αποτέλεσμα·

γ) δήλωση στην οποία αναφέρεται ότι είναι δυνατόν το Δικαστήριο ΕΖΕΣ να αναστείλει την εφαρμογή της 
προσβαλλόμενης απόφασης σύμφωνα με το άρθρο 40 της συμφωνίας μεταξύ των κρατών της ΕΖΕΣ για τη 
σύσταση Εποπτεύουσας Αρχής και Δικαστηρίου.”.

νε) Στο άρθρο 131:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, στην περίπτωση εκδότη σημαντικής 
μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία ή σημαντικής μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος, εγκατεστημένου σε 
κράτος της ΕΖΕΣ, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·
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ii) στην παράγραφο 2, μετά τη φράση “η EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”·

iii) στην παράγραφο 2, μετά τη φράση “την EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και, κατά περίπτωση, την Εποπτεύουσα 
Αρχή της ΕΖΕΣ”.

νστ) Στο άρθρο 132:

i) μετά τις φράσεις “Η EBA” και “η ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ”·

ii) μετά τη φράση “της ΕΒΑ” παρεμβάλλεται η φράση “ή, κατά περίπτωση, της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ”.

νζ) Στο άρθρο 133:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

ii) στην παράγραφο 4 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Η Μόνιμη Επιτροπή των κρατών της ΕΖΕΣ καθορίζει την κατανομή των ποσών των προστίμων και των 
περιοδικών χρηματικών ποινών που εισπράττει η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ.”·

iii) στην παράγραφο 5 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Όταν η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ λαμβάνει απόφαση να μην επιβάλει πρόστιμα ή χρηματικές ποινές, 
ενημερώνει τη Μόνιμη Επιτροπή των κρατών της ΕΖΕΣ και τις αρμόδιες αρχές του οικείου κράτους της ΕΖΕΣ, 
εκθέτει δε τους λόγους της απόφασής της.”.

νη) Στο άρθρο 134:

i) στην παράγραφο 1 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Όταν, κατά την άσκηση των εποπτικών της αρμοδιοτήτων δυνάμει του άρθρου 117, υπάρχουν σαφείς και 
εξακριβώσιμες υπόνοιες ότι έχει διαπραχθεί ή πρόκειται να διαπραχθεί παράβαση που απαριθμείται στο 
παράρτημα V ή VI, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ διορίζει ανεξάρτητο ελεγκτή εντός της Εποπτεύουσας 
Αρχής της ΕΖΕΣ για τη διερεύνηση του ζητήματος κατόπιν διαβουλεύσεων με την EBA. Ο ελεγκτής δεν 
εμπλέκεται ούτε έχει εμπλακεί άμεσα ή έμμεσα στην εποπτεία των εκδοτών σημαντικών μαρκών με αναφορά σε 
περιουσιακά στοιχεία ή των εκδοτών σημαντικών μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος, ασκεί δε τα καθήκοντά του 
ανεξάρτητα από το Σώμα της Εποπτεύουσας Αρχής της ΕΖΕΣ και την EBA.”·

ii) στις παραγράφους 4, 5 και 7, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ: μετά τη φράση “η EBA” παρεμβάλλεται 
η φράση “και η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”· μετά τη φράση “στην EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και την 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”·

iii) στις παραγράφους 7 και 9, μετά τη φράση “της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “ή της Εποπτεύουσας Αρχής της 
ΕΖΕΣ”·

iv) στην παράγραφο 8, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, το κείμενο μετά τη φράση “άρθρο 135,” αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο κείμενο:

“η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ αποφαίνεται εάν μια παράβαση που απαριθμείται στα παραρτήματα V ή VI έχει 
διαπραχθεί από τον υπό έρευνα εκδότη της σημαντικής μάρκας με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία ή εκδότη 
της σημαντικής μάρκας ηλεκτρονικού χρήματος και, στην περίπτωση αυτή, λαμβάνει εποπτικό μέτρο σύμφωνα 
με το άρθρο 130 ή επιβάλλει πρόστιμο σύμφωνα με το άρθρο 131.

Η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ παρέχει στην EBA όλες τις πληροφορίες και τους φακέλους που είναι 
απαραίτητα για την εκπλήρωση των υποχρεώσεών της βάσει της παρούσας παραγράφου.”·

v) στην παράγραφο 11, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, η λέξη “EBA” αντικαθίσταται από τη φράση 
“Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.

νθ) Στο άρθρο 135:

i) στην παράγραφο 1, προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:
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“Πριν από την εκπόνηση οποιουδήποτε σχεδίου για την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ δυνάμει των άρθρων 
130, 131 ή 132, η EBA παρέχει τη δυνατότητα ακρόασης σχετικά με τα πορίσματά της στα υπό έρευνα 
πρόσωπα. Η EBA θεμελιώνει τα σχέδιά της μόνο στα πορίσματα επί των οποίων δόθηκε η δυνατότητα στα υπό 
έρευνα πρόσωπα να διατυπώσουν τις παρατηρήσεις τους.

Η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ θεμελιώνει τις αποφάσεις της δυνάμει των άρθρων 130, 131 ή 132 μόνο στα 
πορίσματα επί των οποίων δόθηκε η δυνατότητα στα πρόσωπα τα οποία αφορά η διαδικασία να διατυπώσουν 
τις παρατηρήσεις τους.”·

ii) στην παράγραφο 2, προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

“Το δεύτερο και το τρίτο εδάφιο της παραγράφου 1 δεν εφαρμόζονται εάν απαιτείται επείγουσα δράση για την 
πρόληψη σημαντικής και επικείμενης ζημίας στη χρηματοπιστωτική σταθερότητα ή στους κατόχους 
κρυπτοστοιχείων, ιδίως στους ιδιώτες κατόχους. Σε αυτήν την περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ 
μπορεί να εκδίδει προσωρινή απόφαση, παρέχεται δε στα ενδιαφερόμενα πρόσωπα η δυνατότητα ακρόασης, το 
συντομότερο δυνατόν μετά τη λήψη της απόφασης”·

iii) στην παράγραφο 3, μετά τη φράση “φάκελο της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και της Εποπτεύουσας Αρχής 
της ΕΖΕΣ”·

iv) στην παράγραφο 3, μετά τη φράση “της EBA” παρεμβάλλεται η φράση “και της Εποπτεύουσας Αρχής της 
ΕΖΕΣ”.

ξ) Στο άρθρο 137 παράγραφος 1 προστίθενται τα ακόλουθα εδάφια:

“Όσον αφορά τους εκδότες σημαντικών μαρκών με αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία και τους εκδότες σημαντικών 
μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος οι οποίοι είναι εγκατεστημένοι σε κράτος της ΕΖΕΣ, τα τέλη χρεώνονται από την 
Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ στην ίδια βάση με τα τέλη που χρεώνονται σε άλλους εκδότες σημαντικών μαρκών με 
αναφορά σε περιουσιακά στοιχεία και εκδότες σημαντικών μαρκών ηλεκτρονικού χρήματος σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό και την κατ’ εξουσιοδότηση πράξη της Επιτροπής που αναφέρεται στην παράγραφο 3.

Τα ποσά που εισπράττονται από την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο 
μεταβιβάζονται στην EBA αμελλητί.”.

ξα) Στο άρθρο 138:

i) μετά τις λέξη “EBA” παρεμβάλλεται η φράση, στην κατάλληλη πτώση, “ή, κατά περίπτωση, η Εποπτεύουσα Αρχή 
της ΕΖΕΣ”·

ii) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

“5. Πριν από την ανάθεση καθήκοντος, η Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ και η EBA πραγματοποιούν 
διαβουλεύσεις μεταξύ τους.”.

ξβ) Στο άρθρο 149:

i) στην παράγραφο 1, μετά τη λέξη “Ένωσης” παρεμβάλλεται η φράση “ή σε ημερομηνία που ορίζεται δυνάμει 
του εθνικού δικαίου το αργότερο 12 μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης της Μεικτής 
Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. …/… της … [Η παρούσα απόφαση]”·

ii) στην παράγραφο 2, η φράση “τις 30 Δεκεμβρίου 2024” αντικαθίσταται από τη φράση “την ημερομηνία 
έναρξης ισχύος της απόφασης της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. …/… της … [Η παρούσα απόφαση] ή 
την ημερομηνία που ορίζεται δυνάμει του εθνικού δικαίου το αργότερο 12 μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος της απόφασης της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. …/… της … [Η παρούσα απόφαση]”·

iii) οι παράγραφοι 3 και 4, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ, δεν εφαρμόζονται.

ξγ) Στο σημείο 76 του παραρτήματος V και στο σημείο 35 του παραρτήματος VI, μετά τη λέξη “EBA” παρεμβάλλεται 
η φράση “ή, κατά περίπτωση, την Εποπτεύουσα Αρχή της ΕΖΕΣ”.».

2. Η ακόλουθη περίπτωση προστίθεται στο σημείο 14 (Οδηγία 2013/36/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου), 
στο σημείο 31ζ [Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου] και στο σημείο 31θ 
[Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1095/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου] του παραρτήματος IX της συμφωνίας 
για τον ΕΟΧ:
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«— 32023 R 1114: Κανονισμός (ΕΕ) 2023/1114 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 31ης Μαΐου 2023 
(ΕΕ L 150 της 9.6.2023, σ. 40), όπως διορθώθηκε με την ΕΕ L, 2024/90275 της 2.5.2024.».

Άρθρο 2

Το κείμενο του κανονισμού (ΕΕ) 2023/1114, όπως διορθώθηκε με την ΕΕ L, 2024/90275 της 2.5.2024, στην ισλανδική και τη 
νορβηγική γλώσσα, το οποίο δημοσιεύεται στο συμπλήρωμα για τον ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης, είναι 
αυθεντικό.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει τη δέκατη τέταρτη μέρα μετά από την τελευταία κοινοποίηση δυνάμει του άρθρου 103 
παράγραφος 1 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ (*).

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στο τμήμα για τον ΕΟΧ και στο συμπλήρωμα για τον ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

…,

Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ

Ο/H Πρόεδρος

Οι Γραμματείς

της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ 

EL ΕΕ L της 6.3.2025
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(*) [Δεν έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] [Έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.]
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